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Ringsted

1. Location
1.0 NM SSE of Ringsted
2. Address
Midtsjællands Motorflyveklub
Ringsted Flyveplads
Haslevvej 58
DK-4100 Ringsted
TEL OPR: +45 20 29 34 28
Terminal TEL: +45 57 61 21 81
Web-site: www.ekrs.dk
3. Approved for
a. VMC day operations and VFR night operations
b. Self-service only
4. Operational hours
AD: Daily: 0600-2100 (0500-2000) UTC

Closed in the period 2100-0600 (2000-
0500) UTC except for ambulanceflights.
PPR for use of the emergency medical heli-
port on TEL +45 57 65 16 00.

ARO: Submission of flight plan:
Briefing EKCH TEL: +45 32 47 82 72
Closing a flight plan:
ACC TEL: +45 32 46 23 38

MET: TEL: +45 39 15 72 72
5. Customs/Immigration
The aerodrome is open for traffic to/from Schengen
States only. Customs clearance PN 1 HR, FAX: +45
58 37 64 91. REQ for customs clearance must con-
tain: Aerodrome of departure, CS, name of pilot-in-
command, total number of persons on board, and
ETA.
6. Fuel, Oil and De-icing Fluid, etc.
Fuel: 100LL
Oil: On request.
Payment of fuel: Payment terminal for Local card,
Dankort, VISA and Mastercard.
Operational disturbances: Contact TEL +45 4270 2922.
7. Hangar Space for Visitors
No
8. Repair Facilities Available
Yes
9. Rescue and Fire Fighting Service
Not available, see AD 1.2-1 concerning limitations.
10. Seasonal Availability
All seasons
11. Hotel
In town
12. Restaurant
In town
13. Tourist Office
Ringsted
TEL: +45 57 62 66 00
E-mail: info@visitringsted.dk
Internet: http://www.visitringsted.dk
NAVIAIR
1. Beliggenhed
1.0 NM SSE for Ringsted
2. Adresse
Midtsjællands Motorflyveklub
Ringsted Flyveplads
Haslevvej 58
4100 Ringsted
TEL OPR: 20 29 34 28
Terminal TEL: 57 61 21 81
Hjemmeside: www.ekrs.dk
3. Godkendt til
a. VMC dag operationer og VFR nat operationer
b. Kun selvbetjening
4. Tjenestetider
AD: Dagligt: 0600-2100 (0500-2000) UTC

Lukket i tidsrummet 2100-0600 (2000-0500)
UTC bortset fra ambulanceflyvninger.
PPR for anvendelse af ambulancehelikop-
terpladsen på TEL 57 65 16 00.

ARO: Afgivelse af flyveplan:
Briefing EKCH TEL: 32 47 82 72
Afslutning af flyveplan:
ACC TEL: 32 46 23 38

MET: TEL: 39 15 72 72
5. Told/Pas
Flyvepladsen er kun åben for trafik til/fra Schengen-
lande. Toldkontrol PN 1 HR, FAX: 58 37 64 91. An-
modningen om toldkontrol skal indeholde følgende
oplysninger: Afgangsflyveplads, kaldesignal, luftfar-
tøjschefens navn, total antal personer om bord og
forventet ankomsttidspunkt.
6. Brændstof, olie og afisningsvæske m.m.
Brændstof: 100LL
Olie: På anmodning.
Betaling af brændstof: Betalingterminal til lokalt kort,
Dankort, VISA og Mastercard. 
Ved driftsforstyrrelser: Kontakt TEL 4270 2922.
7. Hangarplads for besøgende
Nej
8. Reparationsmuligheder
Ja
9. Brand og redningstjeneste
Ikke etableret, se AD 1.2-1 vedrørende begrænsninger.
10. Sæsonmæssig anvendelighed
Hele året
11. Hotel
I byen
12. Restaurant
I byen
13. Turistkontor
Ringsted
TEL: 57 62 66 00
E-mail: info@visitringsted.dk
Internet: http://www.visitringsted.dk
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14. Medical Facilities
In town
15. Transport
Taxi
16. Local Regulations/Remarks
a. All traffic at EKRS are requested to report posi-

tion, altitude and intentions on Ringsted Radio
(123,500 MHz) in concern to HEMS operations
and other traffic.

b. HEMS operations may take place on short no-
tice at the aerodrome. HEMS flying will be ad-
vised on Ringsted Radio (123.500 MHz) and by
flashing beacon at the heliport. These opera-
tions has priority in relation to other traffic. De-
parting aircraft shall be aware of these condi-
tions and stay in the runway strip or if possible
abort take off. Approaching aircraft shall stay in
the traffic circuit and maintain 1000FT AGL.

c. The traffic circuit is located southeast of the runway. 
d. RWY 05 is the preferential runway for take-off,

if wind conditions so permit.
e. TKOF RWY 23/LDG RWY 05: Departure and

arrival shall take place in the runway direction
until/from passage of the road Næstvedvej + 0.5
NM. All aircraft should follow the established
traffic circuit and avoid overflying real estate
wherever possible.

f. Overflying the urban areas marked on VAC in
connection with take-off and landing should be
avoided whenever possible.

g. An aircraft is allowed maximum 3 departures
(incl. touch-and-go) within a period of 3 hours
regardless of the type of flight. If more depar-
tures are required, PPR can be given on re-
quest.

h. Landing exercises are prohibited unless it can
be proven that the noise figure of the aircraft are
less than or equal to 80 dB(A), cf. the guidance
material number 5/1994 from the Environmental
Protection Agency about noise from aero-
dromes (noise class UL, I, II and III).

i. Flight training are always PPR, and can be giv-
en between MON-FRI in the period 2/10 - 30/4
(EXCL. HOL) 0800-1800 local time and SAT
(EXCL. HOL) 0800-1400 local time. From
1/5-1/10 MON - FRI (EXCL. HOL.) 0800- 1700
local time and SAT (EXCL. HOL.) 0800-1300
local time. PPR can be requested via e-mail:
ppr@ekrs.dk or TEL +45 2029 3428. Not SMS.
Refer also to the information on 
https://www.ekrs.dk.

j. Schoolflights "touch-and-go" on Sundays and
holidays are prohibited. 

k. All operations including touch-and-go and
missed approaches shall be entered in the air-
field journal within 12 hours. Charges are paid
according to the tariff regulations located on
https://www.ekrs.dk and in the briefing room.
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14. Lægehjælp
I byen
15. Transport
Taxa
16. Lokale regler/Bemærkninger
a. Al flytrafik på EKRS anmodes om, af hensyn til

ambulance helikopteren og anden trafik, at rap-
portere på Ringsted Radio (123,500 MHz) med
angivelse af position, højde og intentioner.

b. Helikopterambulance udrykning kan med kort
varsel forekomme på pladsen. Ambulanceflyv-
ning vil annonceres på Ringsted Radio (123,500 MHz)
og med blinkende beacon ved heliporten. Denne
trafik har prioritet i forhold til anden trafik. Starten-
de fly skal være opmærksomme på dette forhold
og forblive i sikkerhedszonen eller hvis muligt af-
bryde starten. Landende fly skal forblive i lan-
dingsrunden og tilstræbe en højde på 1000FT AGL.

c. Landingsrunden ligger sydøst for banen.
d. RWY 05 er præferencebane for starter, såfremt

vindforholdene tillader det.
e. TKOF RWY 23/LDG RWY 05: Ud- og indflyvning

skal ske i banens retning indtil/fra passage af lan-
devejen mellem Næstvedvej + 0.5 NM. Alle luft-
fartøjer skal følge den etablerede landingsrunde
og så vidt muligt undgå overflyvning af ejendom-
me.

f. Overflyvning af byområderne markeret på VAC
skal så vidt muligt undgås i forbindelse med start
og landing.

g. Et luftfartøj må maksimum udføre 3 starter 
(incl. touch-and-go) inden for en periode af 3 ti-
mer uanset flyvningens art. Ved yderligere behov
for starter kan der gives PPR.

h. Landingsøvelser er forbudt med mindre det kan
dokumenteres, at luftfartøjets støjtal er mindre
end eller lig med 80 dB(A), jf. Miljøstyrelsens vej-
ledning nr. 5/1994 om støj fra flyvepladser (støj-
klasse UL, I, II og III).

i. Skoleflyvning er altid PPR og kan gives for perio-
derne MON-FRI i perioden 2/10-30/4 (EXCL.
HOL.) fra 0800-1800 lokaltid og SAT (EXCL.
HOL.) 0800-1400 lokaltid. MON-FRI i perioden
1/5-1/10 (EXCL. HOL.) 0800 - 1700 lokaltid og
SAT (EXCL. HOL.) 0800-1300 Lokaltid. PPR kan
anmodes på e-mail: ppr@ekrs.dk eller TEL 2029
3428. Ikke SMS. Se også plads information på
https://www.ekrs.dk.

j. Skoleflyvning "touch-and-go" på søndage og hel-
ligdage er ikke tilladt.

k. Flyvepladsjournalen skal føres inden for 12 timer
ved alle operationer, herunder "touch and go",
samt ved overskydninger. Afgifter betales i hen-
hold til takstregulativet der findes på https://
www.ekrs.dk samt i briefing rummet.
NAVIAIR
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l. The aerodrome is under video surveillance and
a control fee is charged if operations are not en-
tered in the airfield journal and/or charges are
missing according to the tariff regulations.

m. A system to activate the RWY lights is estab-
lished using VHF FREQ 123.500 MHz: 5 clicks
within 5 seconds will activate the light for 30
minutes. 1 click with duration of 1 second within
this period will extend the light period for anoth-
er 30 minutes.

n. Parachute dropping flights with take-off from the
aerodrome, and parachuting over the aero-
drome or in its close vicinity are not permitted.

o. PPR for balloon flights take-off/landing from the
aerodrome.

p. Towing of glider by aircraft is not permitted.
q. Runway classification

RWY NR RWY CODE TYPE
05 1C NINST
23 1C NINST
NAVIAIR
l. Pladsen er videoovervåget og der opkræves et
kontrolgebyr ved manglende føring af journalen
og/eller manglende betaling i forhold til takstregu-
lativet.

m. Et system til aktivering af banelys via VHF FREQ
123,500 MHz er etableret: Ved 5 klik inden for 5
sekunder aktiveres lyset i 30 minutter. 1 klik med
en varighed af 1 sekund inden for denne periode
forlænger perioden med yderligere 30 minutter.

n. Faldskærm flyvning med start på pladsen og ud-
spring over pladsen eller i dens umiddelbare
nærhed er ikke tilladt.

o. PPR for ballonflyvning med start og landing på
pladsen.

p. Optræk af svævefly ved flyslæb er ikke tilladt.
q. Baneklassifikation

RWY NR RWY KODE TYPE
05 1C NINST
23 1C NINST
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